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See the notice on TED website

761928-2026 - Kompetizzjoni
Il-Polonja – Servizzi ta' organizzazzjoni ta' fieri u wirjiet – „KOMPLEKSOWA ZABUDOWA I 
WYPOSAŻENIE STOISKA PRZEZNACZONEGO DLA PRZEDSIĘBIORCÓW Z REGIONU 
ŚWIĘTOKRZYSKIEGO NA ŚWIATOWYCH TARGACH ARCHITEKTURY, MATERIAŁÓW I 
SYSTEMÓW BUDOWLANYCH BAU 2027 W DNIACH 11 – 15 STYCZNIA 2027 ROKU W 
MONACHIUM (NIEMCY)”
OJ S 213/2026 03/11/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard - Avviż tal-bidla
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Województwo Świętokrzyskie Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
Email: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Tip legali tax-xerrej: Awtorità reġjonali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: „KOMPLEKSOWA ZABUDOWA I WYPOSAŻENIE STOISKA PRZEZNACZONEGO DLA 
PRZEDSIĘBIORCÓW Z REGIONU ŚWIĘTOKRZYSKIEGO NA ŚWIATOWYCH TARGACH 
ARCHITEKTURY, MATERIAŁÓW I SYSTEMÓW BUDOWLANYCH BAU 2027 W DNIACH 11 
– 15 STYCZNIA 2027 ROKU W MONACHIUM (NIEMCY)”
Deskrizzjoni: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa zaprojektowania, wykonania, transportu, 
montażu, demontażu oraz obsługi kompleksowej zabudowy stoiska podczas Światowych 
Targów Architektury, Materiałów i Systemów Budowlanych BAU 2027 w dniach 11 – 15 
stycznia 2027 roku w Monachium (Niemcy) realizowanej w ramach Projektu „Świętokrzyskie 
dla biznesu”. 2. Zamawiający planuje organizację stoiska wystawienniczego promującego 
świętokrzyskie przedsiębiorstwa z branży zasobooszczędnego budownictwa na Światowych 
Targach Architektury, Materiałów i Systemów Budowlanych BAU 2027 w dniach 11 – 15 
stycznia 2027 roku w Monachium (Niemcy) w Centrum targowym Messe München, Niemcy 
(Messe München GmbH, Am Messesee 2, 81829 München, Niemcy). 3. Zamawiający 
zarezerwował powierzchnię wystawienniczą o pow. 84 m2 (rzut stoiska stanowi Załącznik nr 
1a do SWZ, lokalizacja stoiska), która będzie użytkowana przez przedstawicieli Urzędu 
Marszałkowskiego Województwa Świętokrzyskiego oraz zostanie udostępniona 8 (ośmiu) 
świętokrzyskim przedsiębiorcom, działającym w branży zasobooszczędnego budownictwa. 
Uwaga! Zamawiający sfinansuje wynajem (zakup) powierzchni wystawienniczej wraz z 
niezbędnymi mediami (m.in. woda, kanalizacja, energia elektryczna, Internet, odbiór śmieci), 
które są nierozerwalnie związane z wynajętą powierzchnią. Wykonawca nie będzie 
uwzględniał przedmiotowych kosztów w swojej ofercie. 4. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia (SOPZ) zawarty został w Załączniku nr 1 do SWZ oraz Załącznik nr 1a do SWZ - 
rzut stoiska.
Identifikatur tal-proċedura: c62ea5a6-5070-4232-84e9-4517407c65c0
Identifikatur intern: OK-III.272.1.130.2026
Tip ta’ proċedura: Miftuħa

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/761928-2026
mailto:urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
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Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79956000 Servizzi ta' organizzazzjoni ta' fieri u wirjiet

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: Monachium
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Informazzjoni addizzjonali: Miejsce realizacji zamówienia: Centrum Targowe: Messe München, 
Niemcy (Messe München GmbH, Am Messesee 2, 81829 München, Niemcy)

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. Postępowanie 
prowadzone jest w języku polskim. Zamawiający wymaga, aby cała korespondencja dotycząca 
przedmiotowego postępowania prowadzona była w języku polskim. 3. Zamawiający: 1) nie 
podzielił niniejszego zamówienia na części i nie dopuszcza składania ofert częściowych, gdyż 
stanowi ono część całorocznego zamówienia, a ponadto zakres i charakter przedmiotu 
zamówienia wykluczają jego podział z przyczyn organizacyjnych, ekonomicznych oraz z uwagi 
na jego celowość. 2) nie dopuszcza składania ofert wariantowych, 3) nie określa wymagań w 
zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 
95 ustawy Pzp, 4) nie określa wymagań w zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 
96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp, 5) nie zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia 
wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp, 6) nie przewiduje 
udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust 1 pkt 7 ustawy Pzp, 7) nie przewiduje 
przeprowadzenia wizji lokalnej i sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów niezbędnych do 
realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego, 8) nie przewiduje zawarcia 
umowy ramowej, 9) nie przewiduje aukcji elektronicznej, 10) nie przewiduje obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań, o których mowa w art. 60 i 121 
ustawy Pzp, 11) nie wymaga złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych lub 
dołączenia katalogów elektronicznych do oferty, w sytuacji określonej w art. 93 ustawy Pzp, 
12) nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, z zastrzeżeniem art. 261 ustawy 
Pzp, 13) nie przewiduje udzielenia zaliczek na poczet wykonania zamówienia 4. Informacje o 
środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których Zamawiający będzie komunikowała 
się z Wykonawcami oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych 
sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej, zostały zawarte w Rozdz. 
IX SWZ. 5. Informacje w zakresie RODO zostały wskazane w Rozdz. II ust. 7 SWZ. 6. UDZIAŁ 
W POSTĘPOWANIU PODMIOTÓW WYSTĘPUJĄCYCH WSPÓLNIE 1) Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy występujący 
wspólnie są zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
przedmiotowego zamówienia publicznego. 2) Wszelka korespondencja będzie prowadzona 
przez Zamawiającego wyłącznie z pełnomocnikiem. 3) Do Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie publiczne stosuje się przepisy dotyczące Wykonawców, tj. 
każdy z Wykonawców oddzielnie nie może podlegać wykluczeniu z postępowania. 4) Jeżeli 
zostanie wybrana oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii 
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umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. 7. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie w terminie: do 25.01.2027 roku w tym Światowe Targi Architektury, 
Materiałów i Systemów Budowlanych BAU 2027 odbędą się w dniach 11 – 15 stycznia 2027 
roku. Data początkowa wskazana w ogłoszeniu jest terminem rozpoczęcia BAU 2027.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE
ustawa Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Assijiet amministrati minn likwidatur: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz.VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie 
braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Il-korruzzjoni: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz.VIII SWZ
Frodi: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Insolvenza: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz.VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie 
braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
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Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
Rozdz. VIII SWZ. Przesłanki dotyczą wykluczenia za: skazanie za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie; przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów 
wymienione w art. 270 – 277d Kodeksu karnego; przestępstwa oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego; przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu wymienione w 
przepisach art. 296 – 307 Kodeksu karnego; Wykluczenie wykonawcy będącego podmiotem 
zbiorowym, wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienie publiczne 
Wykluczenie Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art. 7 ust. 1 Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie 
braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz.VIII SWZ
Arranġament mal-kredituri: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Falliment: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
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Titlu: „KOMPLEKSOWA ZABUDOWA I WYPOSAŻENIE STOISKA PRZEZNACZONEGO DLA 
PRZEDSIĘBIORCÓW Z REGIONU ŚWIĘTOKRZYSKIEGO NA ŚWIATOWYCH TARGACH 
ARCHITEKTURY, MATERIAŁÓW I SYSTEMÓW BUDOWLANYCH BAU 2027 W DNIACH 11 
– 15 STYCZNIA 2027 ROKU W MONACHIUM (NIEMCY)”
Deskrizzjoni: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa zaprojektowania, wykonania, transportu, 
montażu, demontażu oraz obsługi kompleksowej zabudowy stoiska podczas Światowych 
Targów Architektury, Materiałów i Systemów Budowlanych BAU 2027 w dniach 11 – 15 
stycznia 2027 roku w Monachium (Niemcy) realizowanej w ramach Projektu „Świętokrzyskie 
dla biznesu”. 2. Zamawiający planuje organizację stoiska wystawienniczego promującego 
świętokrzyskie przedsiębiorstwa z branży zasobooszczędnego budownictwa na Światowych 
Targach Architektury, Materiałów i Systemów Budowlanych BAU 2027 w dniach 11 – 15 
stycznia 2027 roku w Monachium (Niemcy) w Centrum targowym Messe München, Niemcy 
(Messe München GmbH, Am Messesee 2, 81829 München, Niemcy). 3. Zamawiający 
zarezerwował powierzchnię wystawienniczą o pow. 84 m2 (rzut stoiska stanowi Załącznik nr 
1a do SWZ, lokalizacja stoiska), która będzie użytkowana przez przedstawicieli Urzędu 
Marszałkowskiego Województwa Świętokrzyskiego oraz zostanie udostępniona 8 (ośmiu) 
świętokrzyskim przedsiębiorcom, działającym w branży zasobooszczędnego budownictwa. 
Uwaga! Zamawiający sfinansuje wynajem (zakup) powierzchni wystawienniczej wraz z 
niezbędnymi mediami (m.in. woda, kanalizacja, energia elektryczna, Internet, odbiór śmieci), 
które są nierozerwalnie związane z wynajętą powierzchnią. Wykonawca nie będzie 
uwzględniał przedmiotowych kosztów w swojej ofercie. 4. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia (SOPZ) zawarty został w Załączniku nr 1 do SWZ oraz Załącznik nr 1a do SWZ - 
rzut stoiska.
Identifikatur intern: OK-III.272.1.130.2026

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79956000 Servizzi ta' organizzazzjoni ta' fieri u wirjiet

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Informazzjoni addizzjonali: Miejsce realizacji zamówienia: Centrum Targowe: Messe München, 
Niemcy (Messe München GmbH, Am Messesee 2, 81829 München, Niemcy)

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 11/01/2027
Data tat-tmiem tad-durata: 25/01/2027

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist iffinanzjat kompletament jew parzjalment mill-Fondi tal-UE
Informazzjoni dwar Fondi tal-Unjoni Ewropea: 
Programm tal-fondi mill-UE: Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR) (2021/2027)
Aktar dettalji dwar il-fondi tal-UE: Zamówienie jest realizowane w ramach projektu pn.: 
„Świętokrzyskie dla biznesu”, który jest finansowany z programu Fundusze Europejskie dla 
Świętokrzyskiego 2021-2027 Działanie 1.7. Wsparcie internacjonalizacji przedsiębiorstw i 
infrastruktury biznesowej Priorytet 1: Fundusze Europejskie dla konkurencyjnej gospodarki Cel 
szczegółowy: RSO1.3. Wzmacnianie trwałego wzrostu i konkurencyjności MŚP oraz tworzenie 
miejsc pracy w MŚP
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L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva
Informazzjoni addizzjonali: 1. Oferta składa się z wypełnionego i podpisanego Formularza 
oferty - wg wzoru określonego w Dodatku nr 1 do SWZ 2. Do oferty należy dołączyć: a) 
Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), b) 
Oświadczenia dot. przepisów sankcyjnych związanych z wojną w Ukrainie (Wykonawca
/Wykonawcy występujący wspólnie) - Dodatek nr 2a do SWZ, c) Uzasadnienie zastrzeżenia 
tajemnicy przedsiębiorstwa (o ile dotyczy), d) Dowód wniesienia wadium (w przypadku 
wadium wniesionego w formie poręczeń lub gwarancji), e) Dokumenty, potwierdzające 
umocowanie do reprezentowania odpowiednio Wykonawcy, Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego – odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, chyba że Wykonawca wskaże dane, umożliwiające Zamawiającemu 
uzyskanie tych dokumentów za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, f) W 
przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia Wykonawców występujących 
wspólnie (dotyczy również spółki cywilnej) – pełnomocnictwa do reprezentowania w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego albo reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. g) Pełnomocnictwa określającego jego 
zakres – w przypadku, gdy Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik. 3. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2023r. poz. 
1689), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg wzoru określonego w 
Dodatku nr 3 do SWZ; 2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia z 
postępowania określonych w art. 108 ust. 1 pkt 3 – 6 ustawy Pzp, oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
sankcyjnej i art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. – wg wzoru 
określonego w Dodatku nr 4 do SWZ; 4. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty 
lub oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język 
polski. 5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, 
oświadczenia i dokumenty, o których mowa w pkt 3 powyżej, składa każdy z Wykonawców. 6. 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów z pkt 2 ppkt 2) i 3) składa dokumenty określone w Rozdz. VIII lit. 
B 5 i 6 SWZ. 7. Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych w SWZ, złożyć albo powołać się na certyfikat, o którym mowa w art. 
124 ust. 2 ustawy pzp, w zakresie certyfikacji niepodlegania wykluczeniu. 8.Wszelkie 
informacje związane z postępowaniem, w tym wykaz podmiotowych środków dowodowych, 
zostały zawarte w SWZ. 9.Oprócz podstaw wykluczenia, o których mowa w pkt. 2.1.6 
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ogłoszenia, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działania 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 10. Zamawiający żąda wniesienia przez 
Wykonawców wadium, którego wysokość ustalona została na kwotę: 3 000,00 złotych 
(słownie złotych: Trzy tysiące złotych 00/100). Szczegółowe informacje dot. wadium zawarto w 
Rozdz. XII SWZ.

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Cena oferty
Deskrizzjoni: Przyznanie punktów poszczególnym ofertom w niniejszym kryterium odbywać się 
będzie według określonej w Rozdz. XVII SWZ zasady.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 50
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: Doświadczenie kierownika wykonawczego projektu
Deskrizzjoni: Przyznanie punktów poszczególnym ofertom w niniejszym kryterium odbywać się 
będzie według określonej w Rozdz. XVII SWZ zasady.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 20
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: Doświadczenie projektanta
Deskrizzjoni: Przyznanie punktów poszczególnym ofertom w niniejszym kryterium odbywać się 
będzie według określonej w Rozdz. XVII SWZ zasady.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 20
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: Woda i soki z regionalnej rozlewni
Deskrizzjoni: Przyznanie punktów poszczególnym ofertom w niniejszym kryterium odbywać się 
będzie według określonej w Rozdz. XVII SWZ zasady.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 10

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Pollakk
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,243674,
c9aae14676e0a1e9cf9606a23f902686.html

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,243674,
c9aae14676e0a1e9cf9606a23f902686.html

https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,243674,c9aae14676e0a1e9cf9606a23f902686.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,243674,c9aae14676e0a1e9cf9606a23f902686.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,243674,c9aae14676e0a1e9cf9606a23f902686.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,243674,c9aae14676e0a1e9cf9606a23f902686.html
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Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Pollakk
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Huma meħtieġa firma jew siġill elettroniku avvanzat jew kwalifikat (kif definit fir-Regolament 
(UE) Nru 910/2014)
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 30/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Ħin tal-Ewropa Ċentrali, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Punent
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 90 Jiem
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 30/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Ħin tal-Ewropa Ċentrali, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa tal-Punent
Post: System teleinformatyczny - Platforma Logintrade
Informazzjoni addizzjonali: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – 
Platformy. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert 
w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu 
awarii. Komunikat w powyższej sprawie zostanie zamieszczony na stronie Zamawiającego 
https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Województwo Świętokrzyskie Urząd 
Marszałkowski Województwa Świętokrzyskiego w Kielcach
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Województwo Świętokrzyskie Urząd Marszałkowski 
Województwa Świętokrzyskiego w Kielcach

https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Województwo Świętokrzyskie Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
Numru tar-reġistrazzjoni: 959-15-06-120
Dipartiment: Departament Organizacyjny i Kadr
Indirizz postali: al. IX Wieków Kielc 3
Belt: Kielce
Kodiċi postali: 25-516
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Kielecki (PL721)
Pajjiż: Il-Polonja
Punt ta’ kuntatt: Departament Organizacyjny i Kadr
Email: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Telefown: +48413951660
Indirizz tal-internet: https://www.swietokrzyskie.pro
Endpoint tal-iskambju ta’ informazzjoni (URL): https://sejmikkielce.logintrade.net/rejestracja
/ustawowe.html
Profil tax-xerrej: https://bip.sejmik.kielce.pl/
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Krajowa Izba Odwoławcza
Numru tar-reġistrazzjoni: 5262239325
Dipartiment: Departament Odwołań
Indirizz postali: ul. Postępu 17a
Belt: Warszawa
Kodiċi postali: 02-676
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pajjiż: Il-Polonja
Punt ta’ kuntatt: Departament Odwołań
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telefown: +48224587801
Indirizz tal-internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Endpoint tal-iskambju ta’ informazzjoni (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta
/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0000
Isem uffiċjali: Publications Office of the European Union
Numru tar-reġistrazzjoni: PUBL
Belt: Luxembourg
Kodiċi postali: 2417
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pajjiż: Il-Lussemburgu

mailto:urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
https://www.swietokrzyskie.pro
https://sejmikkielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://sejmikkielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://bip.sejmik.kielce.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
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Email: ted@publications.europa.eu
Telefown: +352 29291
Indirizz tal-internet: https://op.europa.eu
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

10. Bidla

Verżjoni tal-avviż preċedenti li għandu jinbidel: 754303-2026
Raġuni ewlenija għall-bidla: Informazzjoni aġġornata
Deskrizzjoni: Dodanie w sekcji LOT-0001 w pkt 5.1.6. Informacje dodatkowe – punktu 10 o 
następującej treści: 10. Zamawiający żąda wniesienia przez Wykonawców wadium, którego 
wysokość ustalona została na kwotę: 3 000,00 złotych (słownie złotych: Trzy tysiące złotych 00
/100). Szczegółowe informacje dot. wadium zawarto w Rozdz. XII SWZ.

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: LOT-0001
Deskrizzjoni tal-bidliet: dotyczy w pkt 5.1.6. Informacje dodatkowe – dodanie punktu 10 o 
następującej treści: 10. Zamawiający żąda wniesienia przez Wykonawców wadium, którego 
wysokość ustalona została na kwotę: 3 000,00 złotych (słownie złotych: Trzy tysiące złotych 00
/100). Szczegółowe informacje dot. wadium zawarto w Rozdz. XII SWZ.

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: a936d7bf-c693-4246-9680-0bfe228cfd0d  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 02/11/2026 13:44:47 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, 
GMT
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Pollakk
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 761928-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 213/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 03/11/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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